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Megbüntetett gavallór. Pénzcsinálók Holozsmegyében. 
A kártya. 
Kolozsvár, augusztus 27. 

A naponkénti kártya- 
barlang-leleplezések szo- 
moru világot vetnek az 
uj idők bünös szenvedé- 
lyére. A kártya, korcsma 
és más lélekemesztő szen- 
vedélyek szemmel látha- 
tóan rombolják az örök 
hittel, becsületes munká- 
val szerzett vagyont s 
megmérhetetlen lenne a 
pusztulás nagysága, ha 
nem hangzik fel egy-egy 
hatalmas tilalmazó szó, 
a mely az elvakult, féke 
vesztett szenvedélyeket 
korlátok közzé szoritani 
igyekezik s rámutat az 
orvos szerekre, melyekkel 
az inditó okok elhárit- 
hatók. 

Hogy nyilvános, nag 
kávéházak félreeső helyi- 
ségeiben, majdnem a ha- 
tóság existentiája mellett 
évek óta a leghazárdabb 
kártyajáték folyik, ahol 
közkereseti" társaságok 
várják, lesik és fosztják 
ki a könnyü pénzszerzés 
vágyától elvakitott egyé- 
neket s kergetnek csalá- 
dokat, magukról megfe- 
ledkezett egyéneket a 
romlás és az igazságszol- 
gáltatás karjaiba: arról 
értekezni, tulhaladott ál- 
áspont. 

A kolozsvári birtokos 
osztályt, a földmivelő, 
gazdálkodó elemek a tőzs- 
de és kártyajáték furiái 
a legutolsó három év óta 
megdöbbentősikerrelront- 
ják meg. Ezeket az egy- 
szerü, igényeiben szerény 
Tengárokkat ések óta ost- 
aják a „kártya ügy- 

nökök.s lEmberek ezek, 
h minden más existen- 
al rendelkeztek, kik a 

produkczió életpályáról 
hajótörötten szorultak le. 
Oly csapatokban hóditot- 
ták meg a tudatlan, hiszé- 
keny elemeket a kártya- 
játék őrületes hajszájának, 
hogy csüggedéssel kell a 
jövőbe néznünk, ha nem 
jő idejekorán a kijózano- 
dás s ezt nem segiti elő a 
hatóságnak a törvények 
korlátai között kikérhető 
segélye. 
Városunkban nem hó- 

ditott oly ijesztő teret a 
kártya szenvedély, mig a 
csábítást rendszeresen üző 
emberek állandó tanyát 
nem vertek minálunk. Az 
állapotok immár annyira 
fajultak, hogy a rendőr- 
ség kérlelhetlen szigorára 
van szükségünk. 

Tudjuk, hogy a hatóság 
intézkedése még nem ve- 
zet a viszonyok gyökeres 
javulásához, de legalább 
elérnők azt, hogy a tár- 
sadalom e heréinek szá- 
ma tetemesen csökkenne 
s az elmaradhatlan bün- 
tetés kitöltése után lassan 
rájönnének arra,hogy jobb 
lesz más, produktivebb 
munka után látni. 

Pénzcsinálók Kolozs- 
megyében. 

Kolozsvár, aug. 27. 

Kolozsmegyében a pénzhami- 
sitás mesterségét lokális jel- 
legüvé teszik a naponként elő- 
forduló génzhamisitások. Ezt a 
körülményt némelyek a saját 
javukra, egyes hiszókeny embe- 
rek kizsákmányolására használ- 
ják fől. Mint tudósitónk irja, 
ilyen eset történt a napokban a 
szomszédos Kis-Fenes község- 
ben. 

Farkas Ferencz falusi gazdá- 
hoz mult hét péntekén két ezi- 
gány állitott be s azt az aján- 
latot tették, hogy huszonnégy 
koronáért megtanitják öt pénzt 
csinálni. Farkas elfogadta az 

ajánlatot s még aznap éjjel hoz- 
záfogtak a pénzgyártáshoz. Az 
előlegezett egy koronával czin- 
ket vettek s olvasztás közben 
egy őrizetlen pillanatban a már 
fölolvadt folyadékot a tüzbe dob- 
tak s a nagy sistergésre egy jó 
koronát mutattak föl Farkasnak, 
akinek nagyon tetszett a dolog 
és Kolozsvárra randevut adott a 
furfangos czigányoknak, hogy 
átadja a kikötött huszonnégy 
korona ,tandijat." 

Kolozsvárt szombaton talál- 
koztak s a „tandij" átvétele után 
a huszonnégy koronából 60 fil- 
lérre cezinket vásároltak és azt 
Farkasnak adták ama kijelen- 
téssel, hogy menjen haza, mert 
nemsokára ők is követni fogják. 
Farkas haza is ment, de tanitó 
mesterei csak nem akartak mu- 
tatkozni. 

Eközben a pénzhamisitó-je- 
löltnek valami dolga akadt 
Mérában, hol legnagyobb meg- 
lepetésére a két czigánnyal ta- 
lálkozott. Rögtön szemükre ve- 
tette turpisságukat, mire a két 
mester bünbánólag bocsánatot 
kért s megigérték, hogv ha 
Farkas még harminez koronát 
ad a már kifizetett huszonnégy 
korona mellé, ugy készséggel 
tovább folytatják a tanitást. 
Farkast ujból hazaküldték azzal, 
hogy majd ők is menni fognak. 

Szegény Farkas csak várt- 
várt tanitóira meg a minden 
boldogságot megadó hamis ko- 
ronákra, de sem azok, sem 
ezek nem adtak életjelt ma- 
gukról. 

Végre megunta a várakozást és 
feljelentette öketa csendőrségnek, 
kik a pénzcsinálásra tanitó mü- 
vészeket Lakatos Mihály, La- 
katos Juon személyében el is 
fogták. A két ezigány először 
mindent tagadott, de mikor Far- 
kassal szembesitették, ki azon- 
nal felismerte őket - az egész 
dolgot beismerték. A kapott 
pénzből még 5 korona 92 fillér 
megkerült, a többit azonban be- 
ismerésük szerint saját élelme- 
zésükre elköltötték. 

Leleplezett kártyabarlang. 
Kolozsvár, aug. 27. 

Megint egy olyan helyről hul- 
lott le a lepel, ahol a kártya 
szerencsétlen áldozatai időnként 

összegyülnek, hogy kielégithes- 
sék szenvedélyüket. 

Kolozsvárt, mióta a hatóság 
erélyes intézkedéseket léptetett 
életbe a hazárd kártyázás elfoj- 
tása érdekében, gomba módra 
elszaporodtak e helyek s fényes 
palotától az utolsó kunyhóig egy- 
aránt hódolnak e káros szenve- 
délynek, mely fokozatosan öli a 
lelket, rohamosan, föltarthatat- 
lanul taszitja áldozatait a zül- 
lés karjai közé. 
A verejtékes munkával ke- 

nyerüket kereső emberek, kik 
egyszer megizlelték e bünös idő- 
töltés gyümölcsét, kétségbeesett 
vergődésük daczára sem képe- 
sek többé a helyes, az igaz utra 
térni s nem törődve a hitves, a 
gyermek kenyeret kérő szavával, 
vakon rohannak tovább a bün 
posványa felé. 
Iyen emberekből álló társa- 

ság ült tegnapelőtt össze az 
egyik Heltai-utczai korcsmában. 
Négy áldozat, izzadt homlokkal 
várta szerencséjét s daczára, 
hogy összes filléreikből kifosz- 
tották őket a kártyaasztal min- 
dennapos alakjai, kölcsön-kért 
pénzen játszták tovább a „hu- 
szonegyet." 
A késő éjjeli órákban T. F- 

nek feltünt a korcsmából kihal- 
latszó pénzesörgés s miután meg- 
győződéstnyert gyanujának igaz- 
sága felől a rendőrséghez sietett 
s följelentést tett a korcsmáros 
ellen. A rendőrségtől azonnal 
egy csendőrőrjárat küldetett a 
helyszinére s lefoglalta a ban- 
kot mig a játszók neveit följe- 
gyezte. 

Szerintünk nem elég erélyes 
ez az eljárás. Minden korcsmá- 
rost, ki helyet ád a hazárd játé- 
kok üzésére szigoru büntetéssel, 
esetleg szabadságvesztéssel és ipar 
engedélyének bevonásával kellene 
sulytatni. Ne részesüljenek kü- 
lönb bánásmódban a játszók sem 
és igy némileg redukálni lehetne 
a bün és erkölcs züllés előszo- 
bájának látogatóit. 

Kilónként 25 kr.; 

vásártéren GÁL JÁNVOSNÉVÁH. 

Legolcsóbb szőlő bevásárlás! 
Legfinomabb csemege-szölök Gyöngyösről, Horgosról és Ujvidékről. 
öt kiló vételénél kilója 22 kr. Kapható a Deák Ferencz-utozai 

zés és egyéb külde-



Megbüntetett gavallér. 
— Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, aug. 27. 

Szép asszonyok panaszolták, 

hogy az ujság nem elég sze- 
relmes, mert nem ismétli ne- 
kik a holdvilág-sápadt szerelmi 
történetkéket a göndörfürtü Ado- 
lár urról, a limonádó vérü, tit- 
kon szopott krétától szenvedő 
Eulália kisasszonyról. Pedig mi- 

csoda élvezet a diványon hen- 
teregve szépeink érzelmes, sze- 

relmes történetkéit olvasni!... 

Ép az a baj, hogy ennek az 
élvezetnek hiányát érzitek és 
panaszoltátok nekem — szép 

szép asszonyok! Ez a férge 
ami társadalmi életünknek. Ez 

az ingovány az, honnét ama 
lidérezlángok elényomulnak — 

melyek a léhaság, a könnyü- 
vérüség, a botlás süppedékeibe 
elcsalogatják a megbódult hisz- 
tériára hajlandó betegségig mo- 
dern női teremtéseket. 

Panaszotok után, szép asszo- 
nyaim tudom, orrfintorgatva ol- 

vastok egy oly esetet, melyben 
az ábrándos Eulália Adollár 

urat, mert ez megrágalmazta, 
érzékenyen megfenyitette. 

Az esetnek szegedi tudósi- 

tónk által jutottunk birtokáka 
s kiváncsiságotokért , szép asz- 

szonyaim" leadjuk azt. Jól figyel- 
jétek meg! nagyon érdekes és 
tanulságos kis mese. 

A mult héten egy vidám, 
jobbára bohém fiukból álló tár- 
saság ült egy elsőrangu szegedi 
kávéház terraszán. A nem bohé- 
mek közül egy fiatal magán- 
hivatalnok karosszékén hanya- 
gul hátra dőlve ugyancsak ke- 
ményen szapulta egy közhiva- 
talnoknak szépségéről hires fele- 
ségét. 

Az lehetetlen szólt közbe egy 
üdvédjelőlt, az az asszony tisz- 
tességes. 

TÁROCZA. 
Mult és jelen. 

Irta : Gergely Tamás. 

Kikeletkor nyilik az ibolya, 

Megszólal a pásztorsip furulya. 

Elmerengek hegyen, bérczen, tájon, 

Eszjmbe jut elmult ifjuságom. 

Gyermekkorom hova tuntél ugy el, 
Játszó társak merre lettetek el 2 

Boldogságom csak akkor volt tiszta, 
Akkor a gond vállomat nem nyomta. 

Most már vége nem lehet játszanmi, 
Nem lehet a pillangókat üzni. 

Komoly munka, kitartás a jelszó, 
Ez a játék, ez a boldogitó. 

Ábránd és való. 
A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Szépen sütött a hold, s a csil- 
lagok miliárdjai pazarul szórták 

fényüket bevilágitva a felfutóval 
boritott lugast, melyben ketten 
valánk. Sok mindenről ábrán- 

— Az nem volt a te lakáso- 
don. 

A bur kalapos magánhivatal- 
nok gunyosan mosolygott. 
A társaság több tagja meg- 

botránkozott a kvalifikálatlanul 
pletykázó ur eljárása felett s 
azontul nem is beszéltek többé 
az asszonyról. 

Tegnapelőtt délután, ugy két 
óra tájban kopogtattak a ma- 
gánhivatalnok lakásának 
taján. 

— Szabad ! 

A megrágalmazott szóp asz- 
szony lépett a szobába, egyedül, 
kezében napernyővel. Arcza sá- 
padt volt, mindazonáltal meg- 
őrizte lelke nyugalmát. 

— Eljőttem Önhöz, hogy iga- 
zat adjak rágalmazó szavainak 
— szólt higgadtan az urinő. 
Eljöttem, hogy érdeme szerint 
megfizessek önnek és ezzel há- 
romszor végig csapott napernyő- 
jével hitvány rágalmazóján. 

A meglepett férfi szóhoz sem 
tudott jutni, csak feltartani igye- 
kezett az ütéseket s mire az 
ámulatból magához tért, a bá- 
tor nő; aki maga állt helyt be- 
csületéért; már eltávozott. 

Az asszony férje jelenleg sza- 
badságon van ésigy mitsem tu- 
dott neje hőstettéről. Valószinü. 
hogy visszatérte után folytatása 
lesz a dolognak. 

Szamár — bicziklista. 

Kolozsvár, augusztus 26. 

Kevés bicziklistát ért még ha- 
sonló szerencsétlenség, mint P. 
kolozsvárikereskedősegédet. Teg- 
nap történt, hogy P. kitünő kedv- 
vel karikázott a szőlők felé. Az 
ut közepén husz méternyi tá- 
volságban egy szamarat pillan- 
tott meg. : 

A bicziklistának eszébe jutott, 
hogy megijeszti a jámbor négy- 
lábut s őrült csengetéssel, ve- 
szett iramban száguldott feléje. 
Aesopus kedvencz állatja pedig 
egy hatalmas ját hallatva, lába 
közé kapta fejét, a két hátulsó 
lábával hirtelen kirugott és a 

aj- 

következő pillanatban P. is, bi- 
eziklije is az árokban hevertek. 
Az affér ezzel még nem nyert 
befejezést. 

P. felszólitotta a szamár gaz- 
dáját, H. S. urat, hogy fizesse 
meg a biczikli-javitás költségeit 
és tönkrement dressét. H. S. ter- 
mészetesen nem volt hajlandó a 
felszólitásnak eleget tenni s igy 
legközelebb a járásbiróság dönti 
el, hogy kinek van igaza. A 
szamárnak-e, amiért az árokba 
lóditotta bosszantóját, vagy P.- 
nek, aki meg van róla győződve, 
hogy egy szamárnak bosszut ál- 
lani nem szabad. 

Koldusok városa. 

Kolozsvár, aug. 27. 

Szánalmat kelt az emberben 
az a sok apró alak, amelyik ház- 
ről-házra, utczáról-utczára, levett 
kalappal — eltorzitott végtagjait 
mutogatva, a jószivü emberek 
filléreit kéri. 

Es mikor az alamizsnában az 

emberi érzések legnemesebbike, 
a szánalom nyilatkozik meg, ar- 
czunkba szökik a vér, hogy a 
koldulók sorában még mindig 
látunk ép gyermekeket is, akik 
részint a nyomortól, részint a 
szülők szavától, vagy az iskola 
hiánytól üzetve szemtelen fellé- 
pésükkel inzultálják a járóke- 
lőket. 

Igy folyik ez nálunk már évek 
óta és nincs senki, aki a sok 
fölszólalás daczára megmentené 
a közönséget e paraziták hadától. 

Mi már megszoktuk azt, hogy 
a felsőbb rendeletek nem alte- 
rálják bölcs hatóságunk belátá- 

sát, de ez a közöny, amit egye- 
nesen a közönség érzi meg, a 

megfeszülésig fölizgatja idegein- 
ket. Mégis különösnek tünik föl, 
hogy ne mehessünk békésen, 
háboritatlanul az utczán végig. 

Itt egy kintorna hallatja fül- 

1901. augusztus 27. 

siketitő, dissonáns hangját, amott 
a nagy tért hóditott zongora- 
lada utána, távolabb a koldus- 

gyermekek raja bosszantja a kö- 
zönséget az utczasarkokon béna 
emberek mutogatják undort keltő 
végtagjait. Van e még valaki, 
aki ezek után nem látná jogo- 
sutnak Kolozsvárt a koldusok 
városának nevezni? 

A koldulás időhöz van kötve 
s tudtunkkal az szombat napra 
jelöltetett ki. Ha a mi bölcs ha- 
tóságunk tehetetlen e vérlázitó 
állapotokkal szemben, legyen 
legalább azon, hogy a komuni- 
tás, tehát a saját kebele által 
létesitett és felsőbb helyen jó- 
váhagyott szabályrendeletek szi- 
goruan be legyenek tartva. 
Mi nem kifogásoljuk az ilyen- 
fajta kenyérkeresetet, hiszen an- 

nak a nyomoréknak is élni kell, 
de az ellen igenis fölszólalunk, 
hogy az utcza, a város parazi- 
tái uton-utfélen inzultálják az 
embert. 

Szocziálisták kiáltványa. 
Kolozsvár, augusztus 27. 

A küszöbön lévő választások 
alkalmával a magyarországi szo- 
czialdemokrata párt, mint aki 
szintén részt vesz a választá- 
sokban, vezetősége révén föl- 
hivást intézett Magyarország 
választó polgáraihoz és munkás- 
népéhez. A kiáltvány, melyet 
több százezer példányban bo- 
csájtottak ki s amelyből Kolozs- 
várra is több ezret importáltak, 
élesen kikel a vesztegetések el- 
len. A felhivás kivonatát itt kö- 
zöljük : 
„Unnepnaphoz közeledünk s 

az ország külső szinezete mégis 
olyan, mintha a nemzet valami 
nagy országos vásár megtartá- 
sára készülődnék. Ünnepnapnak 
kellene lenni az általános or- 

dozánk egymásra hajtva fejein- 

ket. Rózsás szinben láttuk a jö- 

vőt; festőileg körvonalazva azt 
az időt midőn egymáséi leszünk. 

Szivünk egy volt, - egymásé- 
ért dobogott. Mily boldog 
voltam!. .s az Ő tiszta 

öröme leirhatatlanul tükrözött ar- 

czáról, áthatva egész valóját. 

A torony óra tizet ütött... 

bucsut mondottunk egymásnak. 
Akkori elválásunk oly különös, 
oly érzékeny volt minő soha; 
mintha csak valami balvégzet 

előjele lett volna. Egymást át- 

ölelve gyöngéd csókot lehelt, s 
görcsösen szoritva kezeinket - 

elnémult ajakkal – függtek sze- 
meink egymáson. Szemeiből — 

addig nem tapasztalt — varázs- 

fény sugárzott. - Könyek fu- 

tották végig arczát, melyek át- 
hatották egész lényemet. 

Eltávoztam! . . . 

Fájó volt az elválás, s ugy 
óhajtottam volna még egyszer 
visszatérni, hogy bár csak még 

egy pár szót halljak eper ajká- 

ról, s patyalat kezét megszoritva 
még egy Isten hozzádot mond- 
hassak neki. 

Óhajom nem valósulhatott. 

Néma csönd honolt az utczá- 
kon; az ablakok sötétek voltak. 
Mindenki nyugovóra tért csak 

az éjeli őr halk kopogása ve- 
gyült a sötét némaságba. 

Egész éjszaka nála volt gondo- 
latom; álom nem jött szememre. 
Lelki nyugodalmam fel volt 
korbácsolva, — oly különösen 
érzém magam mint soha. 

Hogy a nyugtalan éjszakát 
könnyebben átvirraszthassam , 

– munkához fogtam de nem 
ment. 

Az óra lassan haladt; oly 
hosszu volt az éjszaka, mintha 
csak a természet több viradóra 
nem akart volna fordulni. 

Lázasan sétáltam fel, s alá 
szobámban. Alig derengett a 
hajnal, a midőn léptek zaja tett 
figyelmessé. 

Kopognak ajtómon - s a 

mint kinézek - semmit sem 
szólva — levelet ad át egy cse- 
léd, – azzal távozik. Sehogy 
sem értettem mi lehet ez, gyor- 
san felszakitva ezeket olvasám : 
„Végtelen csapás ért bennünket, 
Mariska az éjjel meghalt." 

Mintha tázes villám csapott 
volna belém gondolatom meg- 
zavarogott, ereimben a vér őrült 
gyorsasággal kerengett. Aléltan 
rogytam össze, jajkiáltásomra a 
szomszédok hozzám szaladtak, 
de nem is sejtették rosszul lé- 
tem okát, a mig fel nem vilá- 
gositá e kezemből kihullott le- 
vél szomoru tartalma. 

k 

... Uj sirt hantoltak a te- 

metőben, .. . Ott van mineen 
boldogságom a nehéz göröngy 
alatt. 

Az ábránd eloszlott s a si 
vár való gyászleplét boritá szi- 
vemre. 
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szágos választásoknak, de az 
ünnep belefullad a politikai vi- 
géczek szájaskodásába, s ocs- 
mány, a jó izlést gunyoló zsib- 
vásárrá fajul, ahol embereket 
vesznek, embereket adnak. 
Únnepszámba mennek az or- 

szágos választások mindenütt, a 
hol a nemzetek törvényhozó tes- 
tülete megadta a nép minden 
rétegének azt a jogot, hogy be- 
leszóljón sorsának intézésébé. 
Ünnepi jelenség, felemelő ün- 
nepi szertartás az a pillanat, 
midőn a választó maga politi- 
kai meggyőződésétől vezetve, 
emelt fővel, büszke tekintettel 
lép az urna elé, hogy szavaza- 
tával a maga akaratának meg- 
valósulását elősegitse, s ugy a 
maga, mint az egész ország bol- 
dogulását előmozditsa. 

Ezt az ünnepnapot azonban 
Magyarország nem ismeri, ezt 
az ünepnapot kitörölték a nem- 
zet kalendáriumából azok, kik 
az országnak sorsát intézik, 
s kiknek egyéb bünei között 
nem az utolsó helyen áll az, 
hogy oly régen, oly nagyon ré- 
gen nem volt ünnepnapja a ma- 
gyarnak. Akartok ünnepnapot 
látni? Pillantsatok be azoknak 
konyhájába, kiket évtizedeken 
által kitüntettek azzal a biza- 
lommal, hogy ügyeitek és érde- 
keiteknek sáfárjai legyenek. 

Pillantsatok be annak az 
5-–600 embernek a konyhájába, 
kik ma Magyarországon a tör- 
vényhozó hatalmat képviselik s 
látni fogjátok, hogy ünnep va- 
gyon ott minden nap. Látni fog- 
játok, hogy az az 5-600 em- 
ber, kikre az ország sorsa biza- 
tott, hatalmas vagyonra tett 
szert azalatt, mig az ország 
népe" koldosbotra jutott. Kol- 
dussá lett az ország, inségbe 
jutott a nép s csak azok tettek 
beláthatatlaán vagyonra szert, 
kik a hatalom urai voltak. 

Akartok győzedelmeskedni 
azok fölött? Ákartok diadalt 
aratni azok fölött? Akartok-e 
emberek az ország ügyeinek 
kormányzására hivatott férfiak 
lenni? Ugy tartsatok velünk, 
támogassátok a magyarországi 
szocziáldemokrata pártot a vá- 
lasztási küzdelemben. Jövőtök 
kivánja ezt, jól felfogott érde- 
ketek parancsolja, hogy a jelen 
muló gyönyöreiért, a pénzért és 
alkoholért, ne dobjátok el ma- 
gatoktól azt, ami siralmas és 
szánalomra méltó világotok 
egyetlen megváltó eszköze: a 
szocziáldemokráczia diadala, le- 
etne. 

Ne áldozzátok fel a jelen má- 
moráért a gyönyörü jövőt. Rug- 
játok félre a kezet, mely a bo- 
Tos poharat nyujtja felétek, hogy 
a mámorral megfosszon az ön- 
tudattól, az itélőképességtől, 
hogy aztán egy-két órával ké- 
sőbb annál biztosabban vihessen 
A megrontás örvényébe. 
Válaszszatok tehát! Amott a 

Bllanatnyi mámor és az örökös 
Tomlás, emitt minálunk pedig az 
emberi méltósághoz illő józan- 
bee de biztos haladás az em- 

ri nem tökéletessége és üdvös- sége felé.- ge es udv 

HIREK. 
magyul tizkoronás. Az osztrák- 
hog ar bank kolozsvári fiókjá- 
olag negérkeztek már az uj vi- 

szinü tizkoronás bankjegyek, 

melyek a forgalomból kivonuló 
becsületes ötös bankót fogják 
helyettesiteni. Az uj tizkoroná- 
sokat azonban a bank kormány- 
zóságának szigoru rendeletére 
szeptember 2-ika előtt nem sza- 
bad forgalomba hozni. Addig te- 
hát egy szálat sem adnak ki 
avatatlan kezekbe a violaszinü 
„tüneményből." Szeptember má- 
sodikán azonban — kinek van! 
— fölcserélheti régi ötösét uj 
bankóra. 

—– Verekedő napszámosok. Ger- 
gics Ferencz és Gergies Jóska 
czigányok szenvedélyes követői 
dédapjuk szokásának, kinek ne- 
vót a pata-utczai „társas körök," 

tudvalevőleg ittasságáért öröki- 

tettek meg albumukba. Ez nem 
volna olyan számottevő körül- 

mény, de a Gergics család az 
ittas ember elengedhetlen köte- 
lességének tartja a verekedést. 

Ebből kifolyólag közre fogták, 
maid kamrájukba hurczolták 

Liszka József 60 éves szabóse- 
gédet s ugy elverték, hogy a 
mentők pártfogását kellett 
igénybe vegye. Gergicsék ellen 

a rendőrség bevezette az eljárást. 

— A csendőri szolgálat meg- 
könnyitése. Alig van rendészeti 
közigazgatásunkban intézmény, 
mely oly fényesen bevált volna. 
mint a m. kir. csendőrség. A 
csendőrlegénység mintaszerüszol 
gálatát azonban nagyon terhessé 
tette az a sulyos fölszerelés, 
melylyel őrjáratait és portyázá- 
sait kellett végeznie. Meglehetős 
nagy sulyt képviselt a járőrtáska, 
azonkivül a koszoruba csavart 
8-10 klgrmnyi köpeny. Ezen 
az abnormális állapoton kiván 
most segiteni Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszter s legujabb 
rendeletében elengedi a köpeny 
és táska viselését. 

— A gyilkos rendőrök védői. 
A szomoru kimenetelü rendőri 
brut litás tettesei ellen az ügyész- 

ség tudvalevőleg meginditotta 
az eljáőást szándókos emberölés 
czimén. A törvényszék szom- 

baton rendelte ki a hivatalos 
védőket a két gyilkos rendőr 

mellé: Pap Sándor mellé dr. 
Hunwald Lajos, Kilyén János 

mellé dr. Isak Aurél ügyvédek 
személyében. Az ügy előrelát- 
hatólag a téli esküdtszéki czik- 
lus elé fog kerülni. 

— Beiratások. A városi „Frő- 
bel" intézetben f. évi szeptem- 
ber 2-án kezdődnek a beiratá- 
sok, mely alkalomra az anya- 
könyvi rovatok pontos kitőltése- 
végett kéretnek a szülők lehe- 
tőleg személyesen megjelenni 
gyermekeikkel. Felvétetnek 3—- 
6 éves gyerekek. 

– Egy gyufagyári felügyelő 
önkénykedése. Hogy a gyufa- 
gyári felügyelők milyen fogal- 

mat alkotnak a hivatalos ha- 
tálykörről, ezt a naponként is- 
métlődő esetek, melyekre mind- 

annyiszor egy-egy munkás meg- 

pofozásaadja az anyagot - eléggé 
bizonyitják. Utóbb egyes tul- 

buzgó alkalmazottak, nevezete- 

sen Botha József is, arra vete- 
mednek, hogy a gyár falain 
kivül is gyakorolni szeretnék 

basáskodásukat. Tegnap délután 
egy nagyobb csoport fürdött a 
gyufagyár melletti Nádas-pa- 
takban. Botha felügyelő urnak 
nem tetszett a fürdözők zaja, 

mulatozása s több munkást ka- 

pával, bottal, kövekkel fölfegy- 
verkezve a fiatalokra tört, kik 

csak őrült futásban menekül- 
hettek a felügyelő ur haragja 
elől. Ime, nem nevetséges ez a 
tulbuzgó felügyelet? Jó lesz 
Bota uram csak magunk dolgát 
végezni, különben igen könnyen 
megtörténik, hogy az orrára 
koppintanak. 

— Elveszett gyermek. Tegnap 
délelőtt Sámson Izsák czipész- 
mester jelentést tett a rendőr- 
ségnél, hogy két és fél éves 
Sarolta nevüű kis leánya tegnap 
reggel kilencz órakor eltünt. A 
kis leány, ki beszélni nem tud 
még, édes apjának a Jókai- 
utczai üzletéből tünt el nyom- 
talanul. 

— Gyilkos szakácsné. Buda- 
pesten Bankusch Berta sza- 
kácsnénak egy Pozsonyi nevü 
segéd udvarolt kitől két gye- 
reke van. Pozsonyi hitegette, 
hogy elveszi felaségül. Tegnap 
a szakácsnó meglátta Pozsonyit 

más leánynyal bizalmas beszél- 
getésben. Konyhakést vásárolt 
és elment Pozsonyihoz az üz- 
letbe, hol szóváltás közben elő- 
rántotta kését és Pozsonyit élet- 

veszélyesen megsebesitette. A 
sebesültett a Rokus-kórházba 
vitték. 

— Értesités. A Horváth Ilona 
vezetése alatt álló Kövespad-u. 
3 sz. alatti kisdedóvédában a 
beiratások szeptember 1-én ve- 
szik kezdetüket, hol 3-6 éves 
kisdedek felvétetnek. 

— Ismeretlen tetltes. Ritka ha- 
landó örvend oly nagy hirnévnek 
mint városunk , iseretlen tettese". 
Majd itt, majd ott hallatt magá- 
ról s látogatását rendesen va- 
lami értéktárgy rejtélyes eltü- 
nése jelzi. Tegnapelőtt délután 
is a Kossuth Lajos-utcza 25. 
számu telek házmesterének la- 
kásából egy értékes aranyórá- 
nak került lába. Miután az e 
fajta értéktárgyak kedvencez por- 
tékái az ismeretlen tettesnek, a 
rendőrség erélyes nyomozatot 
inditott kézrekeritéséért. 

— Összeesett. Bakó Róza gyu- 
fagyári munkásnő tegnap dél- 
után amint lakására ért, rosz- 
szullétről panaszkodott, majd 
összefüggéstelen szavak kisé- 
retében összerogyott. A mentők 
eszméletlen állapotban szálli- 
tották a kórházba. 
— Halálos párbaj. Tegnap Bu- 

dapesten Wittgensten herczeg, 
fiatal tiszt két budapesti or- 
feumnővel mulatott, kik egy 
orosz kereskedőt becsméreltek. 
A kereskedő udvariatlanul vá- 
laszolt, mire a herczeg oda- 
dobta névjegyét. A dolog vége 
párbaj lett, a herczeg az első 
lővésnél holtan terült el. A 
herczeg unokkaöcsese Hohenlohe 
birodalmi kanczellárnak. 
— Véres szerelmi dráma. Hor- 

váth Tóth József kerecsényi 
korcsmáros a tegnapelőtt éjjel 
vadászpuskával agyonlőtte Nagy 
Kanizsán élő feleségét. A me- 
nyecske tulkapós volt, ez az 
oka a gyilkosságnak. A korcs- 
máros, miután a feleségét meg- 
őlte, az éjszaka Kisradnára uta- 
zott, ahol az anyjától elbucso- 
zott. Tegnap délután visszament 
Nagy-Kanizsára és jelentezett a 
rendőrségnél. 

— Szocziálista jelölt Török- 
Kanizsán. A kanizsai szocziál- 
demokrata választópolgárok dr. 
Goldner Adolf budapesti orvost 
állitották fel képviselőjelöltnek, 

ki vasárnap tartotta meg prog- 
rammbeszédét. 

— Tilos czim. A kolozsvári 
kereskedelmi és iparkamara a 
kereskedelmi miniszter rendelete 
alapján tudomás vétel végett köz- 
hirró teszi, hogy az állami tá- 
mogatásban részesült vállalatok- 
nak az ,„államilag segélyezett" 
jelzést használni nem szabad 
még azon esetben sem, midőn a 
segélyezés már folyamatban van. 
E rendelettel az egészségtelen 
versenytakarjákmegakadályozni 
Ha pedig valamely vállalat csak 
egy esetben részesült segélyben, 
akkor az ,államilag segélyezett" 
jelzés, a valóságnak meg nem 
felelvén, 1884. XVII. t. cz. 58. 
§-ába ütköző kihágást képez s 
büntetendő. 

— Gyilkosság féltékenységből. 
Tegnap délután Szegszárdon 

Csarnyi Ferencz pék a feleségét 
a palánkai erdőben féltékeny- 
ségből megölte. A gyilkos meg- 
szökött. A rendőrség nyomozza. 

Szimmáz és Müvészet. 

* Ideges nők — rég nem adott 
jeles franczia vigjáték kerül 
szinre holnap kedden. A darab 
egyik főszerepét Megyeri De- 
zső játsza, a kinek Chapeloux 
czukrász még a multból ismert 
kitünő alakitása. Szakács, Gyön- 
gyi, Hahnel A., Laczkó A., H. 
Novák Irén és Váradiné vesz- 
nek még részt az előadásban. 

* A liony futár - a kolozs- 
vári közönség előtt egykor igen 
kedvelt drámát adják szerdán 
Lezürk kétalaku hires szerepét 
Szakács Andor fogja játszani. 
A darab többi jelentősebb sze- 
repeit Szentgyörgyi, Tompa, 
Papp, Kassai, Dezséri, Laczkó 
és Hahnel Aranka játszák. 

NYÁRI SZINHAZ. 

Kolozsvár, kedd, aug. 27-én. 

Idegesnők. 
Vigjáték 3 felv. Irták: E. Blum 
és B. Toché. Ford.: Paulay E. 

SZEMÉLYEK: 

Pontgiband gróf - — Szakács. 
Chamvisel, az apósa- Gyöngyi. 
Elvira, neje – - — Váradinó. 
Antonine, leányuk — Hahnel. 
Chapelouux - - – Megyeri. 
Sidonie — Laczkó. 
Feliczia - — Novák. 
Egy klub vadász - — Váradi. 
Egy náthás ur - — Gabányi. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

SCHABERIL JÓZSEF.
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
Az apró hirdetések előre fizetendők. E rovatban minden szó egyszeri beiktatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betüből 8 fllér. Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, ha a 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld- 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés szövege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban déli 12-1 óra között. Deák Ferencz-utcza 18. szám alatt. 

Apróhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globus" hirlapel- 
árusitó irodában, a Lu- 
dasi-féle dohánytőzsdében 
és a Böckel-féle lap- és 
dohány árudában. 

LEVELEZÉSEK. 
Hü barátja lennék azon 

csinos nő, vagy leánynak, 
aki engemet, mint müvelt 
becsületes, intelligens osz- 
tályhoz tartozó fiatalem- 

bert bármilyen megfelelő, 
állandó álláshoz juttatna, 
Szives válaszokat „Jövő" 
eczimen e lap kiadóhiva- 
talába kérek, lehetőleg 
teljes cezimmel. 

Plutó. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

Kis park. Az est beáll- 
tával mindig ott vagyok, 
hol legtöbbször szedtem 
csókokat édes ajkairól. 
Ugy vélem, hogy a sötét 
lombok csak a maga ne- 
vét snsogják, csak magát 
látom a félhomályban s 

oh, mily édes e pillanat 
nekem; nekem ki magát 
végtelenül imádja- „Mü- 
les.* 

Müvelt, barna urinő, vagy 
leány ismeretségét keresi 
egy intelligens fiatal em- 
ber. Leveleket „Sorsüldőö- 
zött" czimen a kiadóba 
kér. 

Vasjellem. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

sem, kit közös megtetszés 
esetén nöül vennék. Le- 
veleket „Tubarózsa" czi- 
men a kiadóhivaaltba 
kérek. 

Major-utczai barna le- 
yt, ki vasárnap délután 

38-4 óra között az ablak- 
ban ült, kérik ismeretlen 
bámnlói, irjon a kiadóhi- 
vatalba „Favoritás" czi- 
men, hogy ismeretség le- 
hetséges-e ? 

Házagság. Egy, a közép- 
osztályboz tartozó szőke 
leány ismeretségét kere- 

Egy szőke. kék szemü 
fiatal ember müvelt fiatal 
nő, vagy leány ismeretsé- 

gét keresi, aki megosztaná 
vele az unalom lélekölő 
perczeit. Leveleket „Fa- 
ust" czimen a kiadó to- 
vábbit. 

Vidéki. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

Orion. Levele van a ki- 
adóhivatalban. 

Celestin. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

EKINÁLAT. 
Pénztárnoknőnek ajánl- 

kozik 150 korona óvadék- 
kal rendelkező leány. Aján- 

latokat „Bénztárnoknő" je 
lige alatt a kiadóba kér 

Eladó egy Dürkop-féle 
czilinder varró-gép. Érte- 
kezhetni Csertörő-utcza 
92. sz. 6-5. 

Butor olcsón eladó. (K.- 
Magyar-utcza 1. sz. 15 
ajtó.) 

KERESLET. 
Elveszett a főtéren egy 

nótesz. Kéretik a becsü- 
letes megtaláló e lap ki- 
adóhivatalába adja be. 

Eladó házastelek. 
Bánffy-Hunyadon 6 szoba, konyha, 

éléskamra, 2 pinczés fedett tornáczu ház, 
kocsiszin, "istálló, csűr 1/a hold gyümölcsös 
és veteményes 'kerttel, előnyös feltételek 
mellett eladó. Énrtekezhetni Silló Gyula 
és Társa közvetitő irodájában Kolozsvárt, 
Mátyás király-tér 12. sz. a. 5. ajtó. 

jó családból való fiu tanulónak 
felvétetik 

Remigmi Zs. üzletébem. 

Ugyanott EEloms varrónők 
kerestetnek. 

TONCZÁR ANTAL 
vizvezetéki szerelő. 

Fellegvári-ut 43. szám. 

Elvállal minden e szakmába vágó 
munkákat. 1-90 

Javitást, átalakitást gyorssn eszközöl. 

ajánl legolcsóbb árban a 

Brassói portland-Gement-(yár 
Angele, Hock, Kugler és Paul, Brassóban. 

Kolozsvárt kapható a következő ezé- 
geknél: Csiki Testvér uraknál, Deák 
Ferencz (Belközép) utcza 39. szám; 
továbbá Tessitori és Gurisatti és 
Offner Samu urnál. 

Kitünő minőségű s legmagasabb szilárdságu 
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Elfogad házhoz szállitva postai árban előfizetéseket az összes hazai és külföldi 

lapokra. 

A reggeli budapesti lapok már délután 4 órakor kaphatók. 

Megrendelések azonnal és pontosan eszközöltetnek. 
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z Ajánlja izléses és dús felszerelésü 

képes Levelező-Lap raktárát. 
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A nagyérdemü közönség szives pártfogását kéri 

„GLOBUS" 
hirlapelőfizetési és kézbesitési vállalat. 
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Ugyanitt kaphatók a „KOLOZSVÁRI UJSÁG apróhirdotés feladására szolgáló 

Levelező-Lapok. 
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Nyom. Schaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


